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Le Conseil de securite, 

Rappelant toutes ses resolutions anterieures concernant l’lraq, en particulier les 
resolutions 1500 (2003) du 14 aout 2003, 1546 (2004) du 8 juin 2004, 1557 (2004) 
du 12 aout 2004, 1619 (2005) du 11 aout 2005 et 1700 (2006) du 10 aout 2006, 

Reaffirmant l’independance, la souverainete, l’unite et l’integrite territoriale de 
l’lraq, 

Soulignant 1’importance de la stabilite et de la securite de l’lraq pour le peuple 
iraquien, la region et la communaute internationale, 

Constatant qu’un Gouvernement iraquien democratiquement elu et conforme a 
la Constitution est desormais en place, 

Soulignant la necessity pour toutes les communautes iraquiennes de rejeter le 
sectarisme, de participer au processus politique et de s’associer a un dialogue 
politique ouvert a tous et a la reconciliation nationale dans l’interet de la stabilite 
politique et de l’unite de l’lraq, 

Reaffirmant qu’il importe que l’Organisation des Nations Unies, notamment la 
Mission d’assistance des Nations Unies pour l’lraq (MANUI), soutienne le 
Gouvernement et le peuple iraquiens en ce qu’ils ceuvrent a renforcer les institutions 
d’un regime representatif, favoriser le dialogue politique et la reconciliation 
nationale, se concilier les pays voisins, aider les groupes vulnerables, notamment les 
refugies et les personnes deplacees, et promouvoir la defense des droits de l’homme 
et la reforme du systeme judiciaire et juridique, 

Se declarant preoccupe par les problemes humanitaires auxquels le peuple 
iraquien doit faire face et soulignant l’importance qu’il y a a leur apporter une 
reponse coordonnee et a leur affecter des ressources adequates, 

Soulignant la souverainete du Gouvernement iraquien et reaffirmant que toutes 
les parties doivent prendre toutes les mesures possibles pour assurer la protection 
des civils touches et creer les conditions propices au retour librement consenti et 
durable, en toute securite et dans la dignite, des refugies et des personnes deplacees, 
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Engageant toutes les parties concernees, ainsi que le prescrit le droit 
international humanitaire, notamment les Conventions de Geneve et le Reglement 
de La Haye, a permettre au personnel humanitaire d’acceder en toute liberte a tous 
ceux qui ont besoin d’aide, a mettre a sa disposition, autant que possible, toutes les 
installations necessaires a ses operations et a favoriser la protection, la securite et la 
liberte de circulation du personnel humanitaire, du personnel des Nations Unies et 
du personnel associe ainsi que de leurs biens, 

Accueillant avec satisfaction le lancement officiel, le 3 mai 2007, du Pacte 
international pour l’lraq ainsi que la tenue, le 4 mai 2007, de la Conference elargie 
des pays voisins de l’lraq et les groupes de travail qui en sont issus, et soulignant 
l’importance qu’il y a a voir le soutien regional et international au developpement 
de l’lraq demeurer, 

Prenant note avec satisfaction de la contribution apportee par le passe par les 
Etats Membres a la MANUI et rappelant la necessity de doter la Mission des 
moyens voulus pour s’acquitter de son mandat, 

Se felicitant de la lettre en date du 6 aout 2007 (S/2007/481, annexe) adressee 
au Secretaire general par le Ministre des affaires etrangeres de l’lraq, lui 
transmettant la demande du Gouvernement iraquien tendant a voir la Mission 
d’assistance des Nations Unies pour l’lraq aider les Iraquiens a batir une nation 
productive et prospere en paix avec elle-meme et avec ses voisins, 

1. Decide de proroger le mandat de la MANUI pour une nouvelle periode 
de douze mois a compter de la date d’adoption de la presente resolution; 

2. Decide egalement que le Representant special du Secretaire general et la 
MANUI, agissant a la demande du Gouvernement iraquien, s’attacheront, autant que 
les circonstances le permettront, a : 

a) Conseiller, appuyer et aider : 

i) Le Gouvernement et le peuple iraquiens a porter de l’avant le dialogue 
politique ouvert a tous et la reconciliation nationale; 

ii) Le Gouvernement iraquien et la Haute Commission electorate 
independante a arreter les procedures d’organisation d’elections et de 
referendums; 

iii) Le Gouvernement iraquien et le Conseil des representants a revoir la 
Constitution et a en appliquer les dispositions, ainsi qu’a elaborer des 
procedures de reglement des differends frontaliers internes acceptables pour le 
Gouvernement iraquien; 

iv) Le Gouvernement iraquien a favoriser le dialogue regional, notamment 
sur les questions de securite des frontieres, d’energie et de refugies; 

v) Le Gouvernement iraquien, en temps opportun et en fonction de 
revolution de la reconciliation, a planifier, fmancer et executer des 
programmes de reinsertion des anciens membres de groupes armes illegaux; 

vi) Le Gouvernement iraquien a entreprendre la planification initiale d’un 
recensement general; 
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b) Promouvoir, appuyer et faciliter, en coordination avec le Gouvernement 
iraquien : 

i) La coordination et l’acheminement de l’aide humanitaire et, le cas 
echeant, le retour en toute securite, en bon ordre et librement consenti des 
refugies et personnes deplacees; 

ii) La mise en oeuvre du Pacte international pour l’lraq, notamment en 
coordination avec les bailleurs de fonds et les institutions fmancieres 
internationales; 

iii) La coordination et la mise en oeuvre de programmes visant a donner a 
l’lraq les moyens d’assurer a sa population les services essentiels, et 
poursuivre au niveau des bailleurs la coordination active de programmes 
critiques d’aide et de reconstruction finances par le Mecanisme des fonds 
internationaux pour la reconstruction de l’lraq; 

iv) La reforme economique, le renforcement des capacites et la creation des 
conditions necessaires au developpement durable, notamment en coordonnant 
leur action avec les organisations nationales et regionales et, le cas echeant, la 
societe civile, les bailleurs de fonds et les institutions fmancieres 
internationales; 

v) La mise en place d’une fonction publique et de services sociaux et 
services de base efficaces, y compris a la faveur de programmes de formation 
et de conferences organises en Iraq chaque fois que possible; 

vi) La contribution des institutions specialises, fonds et programmes des 
Nations Unies aux objectifs decrits dans la presente resolution, sous la direction 
centrale du Secretaire general agissant par le canal de son Representant special 
pour l’lraq; 

c) Promouvoir la defense des droits de l’homme et la reforme du systeme 
judiciaire et juridique en vue d’asseoir l’etat de droit en Iraq; 

3. Recommit l’importance du role devolu a la Force multinationale en Iraq 
dans l’appui a apporter a la MANUI, notamment sur le plan de la securite et de la 
logistique, et reconnait aussi que la securite est essentielle pour que la MANUI 
puisse s’acquitter de son mandat au service du peuple iraquien; 

4. Engage les Etats Membres a continuer de fournir a la MANUI les 
moyens et l’appui financiers, logistiques et de securite necessaires a l’execution de 
son mandat; 

5. Entend reexaminer le mandat de la MANUI dans un delai de douze mois, 
ou plus tot si le Gouvernement iraquien lui en fait la demande; 

6. Erie le Secretaire general de lui presenter dans un delai de trois mois a 
compter de l’adoption de la presente resolution un rapport sur les activites de la 
MANUI en Iraq, et tous les trois mois par la suite des rapports sur les progres 
accomplis par la MANUI dans l’execution de l’ensemble de ses taches; 

7. Decide de rester saisi de la question. 
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